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INSTRUCTION SHEET FOR MASTER DISCONNECT SWITCH

Hex nuts against base must remain stationary; must not be tightened or 
loosened. Secure power cables to mounting surface no greater than 10" from 
switch mounting to remove strain from studs. 

INSTRUCTIONS RELATIVES À L'INTERRUPTEUR PRINCIPAL DE COUPURE
Les écrous près de la base doivent rester stationnaires; ne pas les serrer ni les 
desserrer. Fixer solidement les câbles d'alimentation à la surface de montage, à 
25 cm (10 po) ou moins du point de montage de l'interrupteur afin de diminuer la 
contrainte sur les goujons.

HOJA DE INSTRUCCIONES PARA EL INTERRUPTOR 
MAESTRO DE DESCONEXIÓN

Las tuercas hexagonales deben quedar fijas a la base, no se las debe ajustar ni 
aflojar. Asegure los cables de alimentación a la superficie de montaje a no más 
de 25 cm (10 pulg.) del montante del interruptor para eliminar la tensión que 
ejercen los pernos. 

WIRING DIAGRAM FOR S.P.S.T. MASTER DISCONNECT SWITCHES
SCHÉMA DE CÂBLAGE D'INTERRUPTEUR PRINCIPAL DE COUPURE 

UNIPOLAIRE UNIDIRECTIONNEL
DIAGRAMA DEL CABLEADO PARA LOS INTERRUPTORES MAESTROS DE 

DESCONEXIÓN UNIPOLARES DE UNA SOLA DIRECCIÓN (SPST)


